FAGOR

Componentes de Automocidn

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

Fagor Ederlan, S. Coop. Eeli&?&?rhb: 80654898 Destina / Ta
a0 . . : .
Del. Date :13.01.2026 Row date’: Eﬂg?éfnér Magna PT S.p.A.
Dol address: Via dedi Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:394521 .
Tadge: —— Modugno Bari 70026
Code : 91000014 sot name | LKW WALTER Internationale Ttalia
_ o atricula H Planta :
Addese. Poligono Kataide R e & NIK568 Center
Poblacion: Remoc.plate : ERW6FG1 S.O l LL 3 Og ‘ 8? Puerta de descarga:
city Mondragon 20500 Unloading point
e g B i e — ~[*Unidad- "anspcne -t memiew mw e o mam - - [y [N de S A - e CLTV
Bty Espafia Del Unit. ' Transp. ind.p. carr. P f ?:o%%rlﬁ;:mﬁm 114249
Ea;u.l'dad = = Embalaje - —
o ) - L e Quantity —Unidad i N°. Pedido Rec. | Observaciones .. _
[~ Réfaréncia™ 7/ Referéngeg " =~~~ Denominacién / Description © ot T =Y Enviata™ == | Recibida <[ ¥ “ Unit” Referencia Bultos| ™ Etigueta™™" """ "™ ~— Cant/Bul| 'Order Nb." Poc. | Comments™ .
Delivered Received - Referance Box Labe! Qty/box
M0168161 ‘CARTER EMBRAGUE M01681 60 PZA| TBA-5014%4 002[27234873/27235223[ 30/ 550004776801
RELEASE:- a
TBA-500183 012
K A@ EL szl
Viald TAC2S Modugno (BA)
-
——
v e niegrvadi
ve ita ¢ quantitaf
E " Peso b I B
o e 625, 020 o e 770, 820 Voo e S oo 002
Conforms / Assigned
Obsarvaciones: Proveedor / Suppliar Recepcion / Receiver Almacen AVarehouss Transportista / Carrier
Commants El responsable de la entrega del residuc de o
usado,para su correcta bi: l,seré € p dor final. RT
3 ROMAN MAR
Respnnsab:my for the envir of SIGNED BY
idua or used j ial falls with
the final recipient. ?? Fagor Ederlan

A RELLENAR POCR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER
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UAB “Girtrans” | Part of Glrteka

Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314
Company code 304549408, VAT LT100010982716
Address: ProgiGiny St. 16, LT-77403, Siauliai, Lithuania

www.glrteka.eu
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